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ר1 וַיְדַבֵּ֥
Lan–ngandika
H1696

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhateng–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–pangandikanipun:
H0559

Pangeran Yehuwah ngandika marang Nabi Musa:

וְאֶל־2
Lan–dhateng–
H0413

בְּנֵי֣
putra-putra

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Israèl
H3478

תֹּאמַר֒
sira–ngandikaa
H0559

אִ֣ישׁ
tiyang
H0376

אִישׁ֩
tiyang
H0376

י מִבְּנֵ֨
saking–putra-putra

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israèl
H3478

וּמִן־
lan–saking–

׀הַגֵּ֣ר 
wong–manca |
H1616

הַגָּ֣ר
ingkang–manggèn

ל בְּיִשְׂרָאֵ֗
wonten–ing–Israèl
H3478

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

ן יִתֵּ֧
maringi
H5414

מִזַּרְע֛וֹ
saking–turunanipun
H2233

לֶךְ לַמֹּ֖
dhateng–Molèkh
H4432

מ֣וֹת
pejah
H4191

יוּמָת֑
dipun–pejahi
H4191

עַ֥ם
umat

רֶץ הָאָ֖
nagari
H0776

הוּ יִרְגְּמֻ֥
sami–benthèng–piyambakipun
H7275

בֶן׃ בָאָֽ
mawi–sela.
H0068

“Wong Israel padha sira dhawuhana: Saben wong panunggalane Israel utawa bangsa liya kang manggon ana 
ing antarane Israel, kang ngulungake salah sijine anake marang Molokh, iku kaaukuma pati, dibenturana watu 
dening para umat.

י3 וַאֲנִ֞
Lan–Kawula
H0589

ן אֶתֵּ֤
badhe–maringi
H5414

אֶת־
–
H0853

֙ פָּנַי
wadana–Kawula
H6440

בָּאִ֣ישׁ
nglawan–tiyang
H0376

הַה֔וּא
punika,
H1931

י וְהִכְרַתִּ֥
lan–badhe–nyirnakaken
H3772

אֹת֖וֹ
piyambakipun
H0853

רֶב מִקֶּ֣
saking–tengah
H7130

עַמּ֑וֹ
umatipun,

י כִּ֤
amargi

מִזַּרְעוֹ֙
saking–turunanipun
H2233

נָתַ֣ן
maringi
H5414

לֶךְ לַמֹּ֔
dhateng–Molèkh
H4432

עַן לְמַ֗
supados
H4616

טַמֵּא֙
najisaken

אֶת־
–
H0853

י מִקְדָּשִׁ֔
pasucèn–Kawula
H4720

ל וּלְחַלֵּ֖
lan–najisaken

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֥
asma
H8034

ׁי׃ קָדְשִֽ
suci–Kawula.
H6944

Ingsun piyambak bakal nglawan wong kang kaya mangkono iku, Sunsirnakake saka ing satengahing bangsa, 
marga ngulungake anake salah siji marang Molokh, dadine najisake pasuceningSun, sarta nyawiyah 
asmaningSun kang suci.
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ם4 וְאִ֡
Lan–menawi

הַעְלֵם֣
ndhelikaken
H5956

֩ יַעְלִימֽוּ
sami–ndhelikaken
H5956

ם עַ֨
umat

רֶץ הָאָ֜
nagari
H0776

אֶת־
–
H0853

ינֵיהֶם֙ עֵֽ
mripat–ipun

מִן־
saking–

הָאִ֣ישׁ
tiyang
H0376

הַה֔וּא
punika,
H1931

בְּתִתּ֥וֹ
nalika–maringi–piyambakipun
H5414

מִזַּרְע֖וֹ
saking–turunanipun
H2233

לֶךְ לַמֹּ֑
dhateng–Molèkh
H4432

י לְבִלְתִּ֖
supados–boten
H1115

ית הָמִ֥
mejahi
H4191

אֹתֽוֹ׃
piyambakipun,
H0853

Dene manawa rakyat ing nagara ethok-ethok ora weruh marang wong iku nalika ngulungake salah sijine anake 
marang Molokh, lan ora aweh paukuman pati marang wong iku,

י5 וְשַׂמְתִּ֨
mila–Kawula–badhe–ngarahaken

אֲנִי֧
Kawula
H0589

אֶת־
–
H0853

פָּנַי֛
wadana–Kawula
H6440

ישׁ בָּאִ֥
nglawan–tiyang
H0376

הַה֖וּא
punika
H1931

וּבְמִשְׁפַּחְתּ֑וֹ
lan–kulawarganipun,
H4940

י וְהִכְרַתִּ֨
lan–badhe–nyirnakaken
H3772

אֹת֜וֹ
piyambakipun
H0853

׀וְאֵת֣ 
lan–
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

הַזֹּנִי֣ם
ingkang–laku–jina
H2181

יו אַחֲרָ֗
ngiringi–piyambakipun

לִזְנ֛וֹת
anglakoni–jina
H2181

י אַחֲרֵ֥
ngiringi

לֶךְ הַמֹּ֖
Molèkh
H4432

רֶב מִקֶּ֥
saking–tengah
H7130

ם׃ עַמָּֽ
umatipun.

ing kono Ingsun piyambak bakal nglawan wong kang kaya mangkono iku lan uga marang kulawargane, sarta 
wong iku bakal Suntumpes saka ing antarane bangsane, dalah sakehe wong kang padha melu bebedhangan 
kalawan nyembah marang Molokh iku.

פֶש6ׁ וְהַנֶּ֗
Lan–nyawa
H5315

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

תִּפְנֶה֤
nolèh
H6437

אֶל־
dhateng–
H0413

אֹבֹת֙ הָֽ
dukun-dukun
H0178

וְאֶל־
lan–dhateng–
H0413

ים הַיִּדְּעֹנִ֔
wong–pinter
H3049

לִזְנ֖וֹת
anglakoni–jina
H2181

אַחֲרֵיהֶם֑
ngiringi–tiyang–punika,

י וְנָתַתִּ֤
mila–Kawula–badhe–ngarahaken
H5414

אֶת־
–
H0853

֙ פָּנַי
wadana–Kawula
H6440

בַּנֶּ֣פֶשׁ
nglawan–nyawa
H5315

וא הַהִ֔
punika,
H1931

י וְהִכְרַתִּ֥
lan–badhe–nyirnakaken
H3772

אֹת֖וֹ
piyambakipun
H0853

רֶב מִקֶּ֥
saking–tengah
H7130

עַמּֽוֹ׃
umatipun.

Wong kang madhep marang rohe wong kang wus ngajal utawa marang rohe para juru pameca, yaiku kang 
bebedhangan sarana tetakon marang roh-roh mau, Ingsun piyambak bakal nglawan marang wong kang kaya 
mangkono iku sarta Sunsirnakake saka ing tengahe bangsane.

ם7 תְקַדִּשְׁתֶּ֔ וְהִ֨
Lan–sami–sucèkna–awakipun
H6942

ם וִהְיִיתֶ֖
lan–dadosa
H1961

ים קְדֹשִׁ֑
suci
H6918

י כִּ֛
amargi

אֲנִ֥י
Kawula
H0589

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Gusti–Allahipun.
H0430

Mulane sira kudu padha nucekake awakira, supaya padha dadi suci, awitdene Ingsun iki Yehuwah Allahira.

וּשְׁמַרְתֶּם8֙
Lan–sami–rumeksa
H8104

אֶת־
–
H0853

י חֻקֹּתַ֔
pranatan-pranatan–Kawula
H2708

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
lan–sami–nindakna

אֹתָ֑ם
punika;
H0853

אֲנִ֥י
Kawula
H0589

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

ם׃ מְקַדִּשְׁכֶֽ
ingkang–nyucèkaken–sira.
H6942

Sarta sira padha nggatekna lan padha nindakna pranataningSun; Ingsun iki Yehuwah kang nucekake sira.
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י־9 כִּֽ
Amargi–

אִ֣ישׁ
tiyang
H0376

ישׁ אִ֗
tiyang
H0376

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

ל יְקַלֵּ֧
ngipat-ipati
H7043

אֶת־
–
H0853

יו אָבִ֛
bapakipun
H0001

וְאֶת־
lan–
H0853

אִמּ֖וֹ
ibunipun
H0517

מ֣וֹת
pejah
H4191

יוּמָת֑
dipun–pejahi;
H4191

יו אָבִ֧
bapakipun
H0001

וְאִמּ֛וֹ
lan–ibunipun
H0517

ל קִלֵּ֖
sampun–dipun–ipat-ipati
H7043

יו דָּמָ֥
rahipun
H1818

בּֽוֹ׃
wonten–piyambakipun.

Manawa ana wong ngipat-ipati bapakne utawa biyunge, iku kaukuma pati; marga wus ngipat-ipati bapakne 
utawa biyunge, getihe ngenanana awake dhewe.

יש10ׁ וְאִ֗
Lan–tiyang
H0376

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

יִנְאַף֙
bandrek
H5003

אֶת־
kaliyan–
H0854

אֵשֶׁ֣ת
garwanipun
H0802

ישׁ אִ֔
tiyang,
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

ף יִנְאַ֖
bandrek
H5003

אֶת־
kaliyan–
H0854

אֵשֶׁ֣ת
garwanipun
H0802

רֵעֵה֑וּ
tanggi–tepanganipun
H7453

מֽוֹת־
pejah–
H4191

יוּמַ֥ת
dipun–pejahi
H4191

ף הַנֹּאֵ֖
tiyang–bandrek–kakung
H5003

פֶת׃ וְהַנֹּאָֽ
lan–tiyang–bandrek–èstri.
H5003

Manawa ana wong lanang kang bedhangan somahing liyan, dadi laku bedhang karo somahe pepadhane, iku 
loro-lorone padha kaukuma pati; iya wonge lanang iya wonge wadon kang dibedhang iku.

יש11ׁ וְאִ֗
Lan–tiyang
H0376

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

יִשְׁכַּב֙
tilem
H7901

אֶת־
kaliyan–
H0854

אֵשֶׁ֣ת
garwanipun
H0802

יו אָבִ֔
bapakipun,
H0001

עֶרְוַת֥
kawiranganipun
H6172

יו אָבִ֖
bapakipun
H0001

ה גִּלָּ֑
sampun–dipun–bikak,
H1540

מֽוֹת־
pejah–
H4191

יוּמְת֥וּ
sami–dipun–pejahi
H4191

שְׁנֵיהֶ֖ם
kekalihipun;
H8147

דְּמֵיהֶ֥ם
rahipun
H1818

ם׃ בָּֽ
wonten–piyambakipun.

Manawa ana wong kang nunggal turu karo somahe bapakne, dadi ngungkapi kawirangane bapakne, sakaro-
karone padha kaukuma pati; getihe tumempuh marang wong-wong iku dhewe.

יש12ׁ וְאִ֗
Lan–tiyang
H0376

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

יִשְׁכַּב֙
tilem
H7901

אֶת־
kaliyan–
H0854

כַּלָּת֔וֹ
mantu–èstrinipun,
H3618

מ֥וֹת
pejah
H4191

יוּמְת֖וּ
sami–dipun–pejahi
H4191

שְׁנֵיהֶם֑
kekalihipun;
H8147

בֶל תֶּ֥
campur–bawur
H8397

עָשׂ֖וּ
sampun–sami–nindakaken

דְּמֵיהֶ֥ם
rahipun
H1818

ם׃ בָּֽ
wonten–piyambakipun.

Mangkono uga manawa ana wong lanang kang nunggal turu karo mantune wadon, sakarone padha kaukuma 
pati; dene padha nglakoni pratingkah kang rusuh; getihe tumempuh marang wong-wong iku dhewe.

יש13ׁ וְאִ֗
Lan–tiyang
H0376

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

ב יִשְׁכַּ֤
tilem
H7901

אֶת־
kaliyan–
H0854

זָכָר֙
tiyang–kakung
H2145

מִשְׁכְּבֵי֣
kados–tilem
H4904

ה אִשָּׁ֔
tiyang–èstri,
H0802

תּוֹעֵבָ֥ה
kanisthan
H8441

עָשׂ֖וּ
sampun–sami–nindakaken

שְׁנֵיהֶם֑
kekalihipun;
H8147

מ֥וֹת
pejah
H4191

תוּ יוּמָ֖
sami–dipun–pejahi
H4191

דְּמֵיהֶ֥ם
rahipun
H1818

ם׃ בָּֽ
wonten–piyambakipun.

Mangkono uga manawa wong lanang nunggal turu karo padha wong lanang patrape kaya karo wong wadon, 
dadi padha nglakoni pratingkah kang rusuh, iku sakaro-karone padha kaukuma pati; getihe tumempuh marang 
wong-wong iku dhewe.
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יש14ׁ וְאִ֗
Lan–tiyang
H0376

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

ח יִקַּ֧
mendhet
H3947

אֶת־
–
H0853

ה אִשָּׁ֛
tiyang–èstri
H0802

וְאֶת־
lan–
H0853

הּ אִמָּ֖
ibunipun,
H0517

ה זִמָּ֣
kanisthan
H2154

וא הִ֑
punika;
H1931

שׁ בָּאֵ֞
mawi–geni
H0784

יִשְׂרְפ֤וּ
sami–dipun–obong
H8313

אֹתוֹ֙
piyambakipun
H0853

ן וְאֶתְהֶ֔
lan–tiyang–èstri–punika
H0853

וְלאֹ־
supados–boten–
H3808

תִהְיֶה֥
wonten
H1961

ה זִמָּ֖
kanisthan
H2154

ם׃ בְּתוֹכְכֶֽ
wonten–tengah–sira.
H8432

Manawa ana wong lanang rabi loro, anak wadon lan biyunge, iku pratingkah rusuh lan nistha. Wong iku dalah 
somahe karo pisan diobonga, supaya aja ana pratingkah rusuh lan nistha ana ing tengahira.

יש15ׁ וְאִ֗
Lan–tiyang
H0376

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

ן יִתֵּ֧
maringi
H5414

שְׁכָבְתּ֛וֹ
jinjèm–kakungipun
H7903

בִּבְהֵמָ֖ה
wonten–kéwan
H0929

מ֣וֹת
pejah
H4191

יוּמָת֑
dipun–pejahi,
H4191

וְאֶת־
lan–
H0853

הַבְּהֵמָ֖ה
kéwan–punika
H0929

גוּ׃ תַּהֲרֹֽ
sami–patenana.
H2026

Karomaneh manawa ana wong lanang kang nunggal turu karo sadhengaha kewan, iku kaukuma pati, dalah 
kewane iya kapatenana uga.

ה16 וְאִשָּׁ֗
Lan–tiyang–èstri
H0802

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

תִּקְרַ֤ב
nyedhaki
H7126

אֶל־
dhateng–
H0413

כָּל־
sedaya–
H3605

בְּהֵמָה֙
kéwan
H0929

לְרִבְעָה֣
supados–campur
H7250

הּ אֹתָ֔
piyambakipun,
H0854

וְהָרַגְתָּ֥
mila–sira–patenana
H2026

אֶת־
–
H0853

ה הָאִשָּׁ֖
tiyang–èstri–punika
H0802

וְאֶת־
lan–
H0853

הַבְּהֵמָה֑
kéwan–punika;
H0929

מ֥וֹת
pejah
H4191

תוּ יוּמָ֖
sami–dipun–pejahi
H4191

דְּמֵיהֶ֥ם
rahipun
H1818

ם׃ בָּֽ
wonten–piyambakipun.

Mangkono uga manawa ana wong wadon kang ngumpuli sadhengah kewan supaya dijamaha, wong wadon iku 
dalah kewane padha sira patenana; loro-lorone kudu kaukum pati; getihe tumempuh marang sakarone.

וְאִ֣יש17ׁ
Lan–tiyang
H0376

אֲשֶׁר־
ingkang–

ח יִקַּ֣
mendhet
H3947

אֶת־
–
H0853

אֲחֹת֡וֹ
sadhèrèkipun–èstri
H0269

בַּת־
putri–
H1323

יו אָבִ֣
bapakipun
H0001

א֣וֹ
utawi

בַת־
putri–
H1323

מּוֹ אִ֠
ibunipun
H0517

ה וְרָאָ֨
lan–ningali
H7200

אֶת־
–
H0853

הּ עֶרְוָתָ֜
kawiranganipun
H6172

יא־ וְהִֽ
lan–piyambakipun–èstri–
H1931

תִרְאֶ֤ה
ningali
H7200

אֶת־
–
H0853

עֶרְוָתוֹ֙
kawiranganipun
H6172

חֶסֶ֣ד
wirang

ה֔וּא
punika;
H1931

כְרְת֔וּ וְנִ֨
lan–sami–dipun–sirnakaken
H3772

לְעֵינֵי֖
wonten–ing–mripat

בְּנֵי֣
putra-putra

ם עַמָּ֑
umatipun;

עֶרְוַת֧
kawiranganipun
H6172

אֲחֹת֛וֹ
sadhèrèkipun–èstri
H0269

ה גִּלָּ֖
sampun–dipun–bikak
H1540

עֲוֹנ֥וֹ
dosanipun
H5771

ׂא׃ יִשָּֽ
badhe–dipun–tanggel.
H5375

Manawa ana wong lanang kang ngrabeni sadulure wadon, anake bapakne utawa biyunge, dadi kang lanang 
weruh kawirangane kang wadon, lan kang wadon weuh kawirangane kang lanang, iku pratingkah rusuh lan 
nistha, wonge padha katumpesa ana ing ngarepe bangsane, awitdene wus ngungkabi kawirangane sadulure 
wadon.
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אִיש18ׁ וְ֠
Lan–tiyang
H0376

אֲשֶׁר־
ingkang–

ב יִשְׁכַּ֨
tilem
H7901

אֶת־
kaliyan–
H0854

ה אִשָּׁ֜
tiyang–èstri
H0802

דָּוָ֗ה
ingkang–gerah,
H1739

ה וְגִלָּ֤
lan–mbikak
H1540

אֶת־
–
H0853

עֶרְוָתָהּ֙
kawiranganipun,
H6172

אֶת־
–
H0853

מְקֹרָ֣הּ
tuk–ipun
H4726

ה עֱרָ֔ הֶֽ
sampun–dipun–bikak,
H6168

יא וְהִ֕
lan–piyambakipun–èstri
H1931

ה גִּלְּתָ֖
mbikak
H1540

אֶת־
–
H0853

מְק֣וֹר
tuk
H4726

דָּמֶי֑הָ
rahipun,
H1818

וְנִכְרְת֥וּ
mila–sami–dipun–sirnakaken
H3772

שְׁנֵיהֶ֖ם
kekalihipun
H8147

רֶב מִקֶּ֥
saking–tengah
H7130

ם׃ עַמָּֽ
umatipun.

Manawa ana wong lanang kang awor turu karo wong wadon sajrone isih nggarap-sari, dadi ngungkabi 
kawirangane lan mbukak tutupe, sarta kang wadon iya ngolehake tutuping getihe kabukak, iku karo-karone 
padha kasirnakna saka ing tengahe bangsane.

וְעֶרְוַ֨ת19
Lan–kawiranganipun
H6172

אֲח֧וֹת
sadhèrèkipun–èstri
H0269

אִמְּךָ֛
ibunira
H0517

וַאֲח֥וֹת
lan–sadhèrèkipun–èstri
H0269

יךָ אָבִ֖
bapakira
H0001

א ֹ֣ ל
boten
H3808

ה תְגַלֵּ֑
sira–bikak,
H1540

י כִּ֧
amargi

אֶת־
–
H0853

שְׁאֵר֛וֹ
daging–sesanakipun
H7607

ה הֶעֱרָ֖
sampun–dipun–bikak;
H6168

עֲוֹנָם֥
dosanipun
H5771

ׂאוּ׃ יִשָּֽ
badhe–sami–dipun–tanggel.
H5375

Sarta maneh sira aja ngungkabi kawirangane sadulure biyungira utawa sadulure wadon bapakira; marga kang 
diungkapi iku kawirangane kulit dagingira dhewe, sakarone kudu padha nyangga kaluputane dhewe.

יש20ׁ וְאִ֗
Lan–tiyang
H0376

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

יִשְׁכַּב֙
tilem
H7901

אֶת־
kaliyan–
H0854

דָת֔וֹ דֹּ֣
bibi–èstrinipun,
H1733

עֶרְוַת֥
kawiranganipun
H6172

דֹּד֖וֹ
pamanipun
H1730

ה גִּלָּ֑
sampun–dipun–bikak;
H1540

חֶטְאָ֥ם
dosanipun
H2399

אוּ יִשָּׂ֖
badhe–sami–dipun–tanggel
H5375

ים עֲרִירִ֥
tanpa–turun
H6185

תוּ׃ יָמֻֽ
badhe–sami–pejah.
H4191

Manawa ana wong lanang kang nunggal turu karo somahe sadulure bapakne, iku dadi nyahak wewenange 
sadulure bapakne, sakarone padha njalari dosane dhewe, lan bakal padha mati tanpa anak.

יש21ׁ וְאִ֗
Lan–tiyang
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

ח יִקַּ֛
mendhet
H3947

אֶת־
–
H0853

שֶׁת אֵ֥
garwanipun
H0802

יו אָחִ֖
sadhèrèkipun–kakung,
H0251

ה נִדָּ֣
kanajisan
H5079

וא הִ֑
punika;
H1931

עֶרְוַת֥
kawiranganipun
H6172

יו אָחִ֛
sadhèrèkipun–kakung
H0251

ה גִּלָּ֖
sampun–dipun–bikak
H1540

ים עֲרִירִ֥
tanpa–turun
H6185

יִהְיֽוּ׃
badhe–sami–gesang.
H1961

Karodene manawa ana wong lanang ngepek somahe sadulure, iku pratingkah kang nistha, awit nyahak 
wewenange sadulure lanang, mesthi bakal padha ora duwe anak.
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ם22 וּשְׁמַרְתֶּ֤
Lan–sami–rumeksa
H8104

אֶת־
–
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

֙ חֻקֹּתַי
pranatan-pranatan–Kawula
H2708

וְאֶת־
lan–
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

י מִשְׁפָּטַ֔
kukum-kukum–Kawula
H4941

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
lan–sami–nindakna

אֹתָ֑ם
punika;
H0853

וְלאֹ־
supados–boten–
H3808

יא תָקִ֤
mutahaken
H6958

אֶתְכֶם֙
sira
H0853

רֶץ הָאָ֔
nagari
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

י אֲנִ֜
Kawula
H0589

יא מֵבִ֥
ngasta
H0935

אֶתְכֶם֛
sira
H0853

מָּה שָׁ֖
mriku
H8033

בֶת לָשֶׁ֥
supados–manggèn
H3427

הּ׃ בָּֽ
wonten–piyambakipun.

Kang iku sira padha nggatekna sakehe pranataningSun lan sakehe katetepaningSun, sarta iku padha sira 
estokna, supaya tanah kang dadi tujuane anggoningSun ngirid lakunira kang supaya sira enggoni iku, aja nganti 
nglepeh marang sira.

א23 ֹ֤ וְל
Lan–boten
H3808

֙ לְכוּ תֵֽ
sami–lumampah
H3212

ת בְּחֻקֹּ֣
wonten–pranatan
H2708

הַגּ֔וֹי
bangsa

אֲשֶׁר־
ingkang–

אֲנִ֥י
Kawula
H0589

חַ מְשַׁלֵּ֖
nundhung
H7971

מִפְּנֵיכֶם֑
saking–ngajengipun–sira;
H6440

י כִּ֤
amargi

אֶת־
–
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

אֵלֶּ֙ה֙
punika
H0428

עָשׂ֔וּ
sampun–sami–nindakaken

ץ וָאָקֻ֖
mila–Kawula–jijik
H6973

ם׃ בָּֽ
dhateng–tiyang–punika.

Lakunira aja manut adat tata-carane bangsa kang bakal padha Suntundhung saka ing ngarepanira; marga iku 
wus padha nglakoni kang kaya mangkono iku mau, temah padha Sunemohi.

וָאֹמַר24֣
Mila–Kawula–ngandika
H0559

ם לָכֶ֗
dhateng–sira,

֮ אַתֶּם
sira

ירְשׁ֣וּ תִּֽ
badhe–sami–ngerèhaken
H3423

אֶת־
–
H0853

אַדְמָתָם֒
tanahipun
H0127

י וַאֲנִ֞
lan–Kawula
H0589

אֶתְּנֶנָּ֤ה
badhe–maringi–piyambakipun
H5414

לָכֶם֙
dhateng–sira

לָרֶ֣שֶׁת
supados–ngerèhaken
H3423

הּ אֹתָ֔
piyambakipun,
H0853

אֶ֛רֶץ
nagari
H0776

זָבַ֥ת
ingkang–mili–mawi
H2100

חָלָ֖ב
susu
H2461

וּדְבָשׁ֑
lan–madu;
H1706

֙ אֲנִי
Kawula
H0589

יְהוָה֣
Yéhuwah
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Gusti–Allahipun–sira
H0430

אֲשֶׁר־
ingkang–

לְתִּי הִבְדַּ֥
misahaken
H0914

אֶתְכֶ֖ם
sira
H0853

מִן־
saking–

ים׃ עַמִּֽ הָֽ
bangsa-bangsa.

Nanging dhawuhingSun marang sira: Sira kang bakal padha ngebeki tanahe bangsa iku, sarta Ingsun kang bakal 
maringake marang sira dadi darbekira, tanah kang luber puwan lan madu; Ingsun iki Yehuwah Allahira, kang 
misahake sira saka para bangsa.
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ם25 וְהִבְדַּלְתֶּ֞
Mila–sami–bedakna
H0914

ין־ בֵּֽ
antawis–
H0996

הַבְּהֵמָ֤ה
kéwan
H0929

הַטְּהֹרָה֙
ingkang–suci
H2889

ה לַטְּמֵאָ֔
lan–najis,
H2931

וּבֵין־
lan–antawis–
H0996

הָע֥וֹף
peksi
H5775

א הַטָּמֵ֖
ingkang–najis
H2931

ר לַטָּהֹ֑
lan–suci;
H2889

א־ ֹֽ וְל
lan–boten–
H3808

תְשַׁקְּצ֨וּ
sami–najisaken
H8262

אֶת־
–
H0853

ם ׁתֵיכֶ֜ נַפְשֹֽ
nyawa-nyawa–sira
H5315

בַּבְּהֵמָה֣
mawi–kéwan
H0929

וּבָע֗וֹף
lan–mawi–peksi
H5775

֙ וּבְכֹל
lan–mawi–sedaya
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

שׂ תִּרְמֹ֣
rumambat
H7430

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
bumi,
H0127

אֲשֶׁר־
ingkang–

לְתִּי הִבְדַּ֥
Kawula–misahaken
H0914

לָכֶ֖ם
kanggé–sira

א׃ לְטַמֵּֽ
kangge–najis.

Sira padha mbedakna kewan kang kalal lan kang karam, apadene manuk kang karam lan kang kalal, supaya 
awakira aja nganti sira najisake, marga saka kewan kang sikil papat lan manuk, sarta sadhengah kang 
rumangkang nlosor utawa gumremet ana ing bumi, kang wus padha Sunpisahake supaya sira karamake.

וִהְיִ֤יתֶם26
Lan–sami–dadosa
H1961

֙ לִי
kanggé–Kawula

ים קְדֹשִׁ֔
suci
H6918

י כִּ֥
amargi

קָד֖וֹשׁ
suci
H6918

אֲנִי֣
Kawula
H0589

יְהוָה֑
Yéhuwah
H3068

ל וָאַבְדִּ֥
lan–Kawula–misahaken
H0914

אֶתְכֶם֛
sira
H0853

מִן־
saking–

ים עַמִּ֖ הָֽ
bangsa-bangsa

לִהְי֥וֹת
supados–dados
H1961

י׃ לִֽ
kanggé–Kawula.

Sira padha dadia suci suamos marang Ingsun, awitdene Ingsun Yehuwah iku suci, lan sira wus padha 
Sunpisahake saka para bangsa, supaya dadia kagunganingSun.

וְאִ֣יש27ׁ
Lan–tiyang–kakung
H0376

אֽוֹ־
utawi–

ה אִשָּׁ֗
tiyang–èstri
H0802

י־ כִּֽ
menawi–

יִהְיֶ֨ה
wonten
H1961

בָהֶ֥ם
wonten–piyambakipun

א֛וֹב
dhanyang
H0178

א֥וֹ
utawi

יִדְּעֹנִ֖י
jinèng
H3049

מ֣וֹת
pejah
H4191

יוּמָת֑וּ
sami–dipun–pejahi;
H4191

בָּאֶ֛בֶן
mawi–sela
H0068

יִרְגְּמ֥וּ
sami–benthèng
H7275

ם אֹתָ֖
piyambakipun;
H0853

דְּמֵיהֶ֥ם
rahipun
H1818

ם׃ בָּֽ
wonten–piyambakipun.

פ
¶

Karodene manawa ana wong lanang utawa wong wadon kang kapanjingan rohe wong mati utawa roh 
prewangan, iku padha kaukuma pati, padha kabenturana watu, lan getihe tumempuh marang wong-wong iku 
dhewe.”
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